Nils Rosén was one of the most prominent paediatricians in eighteenth-century Europe, and the author of an often cited textbook. Medical dissertations of the time were written in Latin, and are therefore not easily accessible for most modern researchers. In his linguistic PhD thesis Urban Örneholm has translated four dissertations completed under the direction of Nils Rosén that provide an improved opportunity to explore medical science and the understanding of diseases 250 years ago.

Örneholm deals with linguistic characteristics such as orthography, morphology, choice of words, and especially the medical word-stock. Of greatest value for medical historians are, however, the translated texts. *De variolis praecavendis* (Roland Martin, 1751) and *De variolis curandis* (Petrus Jonas Bergius, 1754) both deal with the most feared disease of the century, smallpox. Between 1750 and 1800, 300,000 Swedish children died from smallpox, in a population of two million people. The first text discusses the prevention of smallpox in dialogue with the medical élite of eighteenth-century Europe. With references to, for example, Herman Boerhaave and Thomas Sydenham, the conclusion is drawn that there are good possibilities to prevent the disease. It is interesting to note that inoculation is not mentioned at all. The method was not introduced into Sweden until a few years later, and it seems that mercury and anti-inflammatory remedies were regarded as more important at the time. Nils Rosén later became a great promoter of inoculation, despite the fact that he lost two daughters due to that preventive method.

The dissertations concerning smallpox are illustrative examples of the confusion concerning miasma and contagion. The conclusion is that they are both valid explanations of the disease; the former in the early stages of an epidemic, while the latter was preferred when understanding the infections that followed. Several cases are discussed where the different stages of the disease are described carefully. This provides a good insight into the working manners of an eighteenth-century physician, and his attitude towards the speckled monster.

In *De epilepsia infantili* (Petrus Sundius, 1754) seven different forms of infant epilepsy are defined. They are related to constipated bowels, colic, teething, scabies, exanthemtic fevers, and worms. Warm linen and bloodletting are suggested as the best cures for the disease. The fourth text, *De morbis infantum* (Johannes Schröder, 1752) is concerned with a very relevant topic, infant mortality. The infant mortality rate in Sweden during the 1750s was more than 200 per 1,000 live births, and in Stockholm it was almost twice as high. Contemporary physicians did not know much about the causes behind these deaths. Consequently the most common cause of death in the so-called Tabellverket (population statistics of Sweden beginning in 1749) was unknown childhood disease. In *De morbis infantum* it is stated that mothers, nurses and servants are those mostly to blame. The dissertation describes various methods of preventing or defeating such diseases. It should be seen as an interesting forerunner to the articles on the same topic that Nils Rosén published during the following years. They were later collected in his famous textbook, *The diseases of children and their remedies*, published in 1764 and translated into English in 1776.

Urban Örneholm has compiled and translated four medical dissertations that shed new light on the history of medicine, not only in the Swedish context but also in an international perspective. There is, however, no discussion or conclusions in the context of historical science, although an extensive list of commentaries is attached to each text. Hopefully the book will be used by those scrutinizing the medical world of the eighteenth century, and they should be able to find valuable references within these texts.
